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ЭКСПРЕССИВНЫЕ ФОРМЫ ОБРАЩЕНИЯ К МУЖЧИНАМ 
(на материале испанского языка)

Проведенный семантический анализ обращений, адресованных мужчинам, 
позволил нам выявить наиболее типичные экспрессивные формы обращения. 
Так, к числу наиболее распространенных из них относятся обращения, характе­
ризующие внешность мужчины, его телосложение в целом (sr. Sexy, playboy, 
hermoso, adonis, musculitos, fortachon, pibon, canijo, flaquito), а также отдельные 
аспекты внешности, такие как цвет волос, рост и т.п. (hoyuelos, moreno, negrito, 
ricitos, епапо, peque). Ср.: Еп serio, canijo. El castigo tiene que ser proporcional 
a la falta. Фиксируются также обращения, соотносимые с социальным статусом: 
jefe, rey, prlncipe, soldado, sehor. Ср.: Mi rey, eres un tesoro. К числу обращений, 
коррелирующих с родственной принадлежностью, относятся: do, papi, papacito, 
bebee. Ср .: Estds тиу sexy, papacito. Y que llevas ahl?

Большой процент в корпусе экспрессивных обращений к мужчинам 
приходится на обращения, относящиеся к персонажам мира кино, мульт­
фильмов: Superman, Thor, Tarzan, Mr. Big, Romeo и т.п. Cp.: Eh, Thor, pienes 
hambre?
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Среди форм обращений, обозначающих продукты питания, нами были 
зафиксированы названия десертов и сладостей: caramelito, pastelito, bombon, 
а также названия других продуктов, например, quesito, pepinillo, bollito, 
salchichilla. Cp.: SI, claro, pues un saludo nada mas. Adids, bollito.

Особое место из-за своей частотности в корпусе экспрессивных форм 
обращений занимают обращения, относящиеся к миру животных. Данная 
группа в основном представлена названиями больших, сильных животных, 
хищников. Зачастую данные обращения используются с уменьшительно­
ласкательными суффиксами -ito, -cito, -ollo\ leoncito, tiburon, osito, pimpollo, 
pollito, gatito, monino, cocodrilo. Cp.: iComo estds, leoncito? Que es eso, mi 
tiburon?

Фиксируются также обращения, символизирующие абстрактные поня­
тия (cielo, ternura, chispita, amol(amor), solete, tesoro, vida), а также обозна­
чающие тело и органы человека (ojazos, corazon, corazoncito, cuerpazo, 
culete). Cp.: La fuerza de la genetica, solete, Те espero, mi tesoro, Ten cuidado, 
ojazos, no te le acerques mucho; iComo estds, corazoncito?

Результаты проведенного исследования свидетельствуют о том, что 
в создании экспрессивности в обращениях в испанском языке важную роль 
играют суффиксы и местоимения. К числу первых относятся мелиоративные 
суффиксы -ito, -ico, -illo\ morenito, amorcitico, gatito, solcito, salchichilla, 
pepinillo  и др. Экспрессивность данных форм обращения обусловлена не 
столько их первичным значением, сколько самим словообразованием, так как 
эмоциональную окрашенность подобным формам придают именно аффиксы. 
К числу местоимений, участвующих в создании экспрессивного характера 
форм обращений, относятся притяжательные местоимения mi (mi rey, mi 
bebe) и его дублетная форма mlo (amor mlo, cielo mlo).
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